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Si Selamawit ay dalawampu’t siyam na taong
gulang. Ipinanganak niya ang kanyang unang
anak sa Eritrea. Nagkaroon ng mahirap na
panahon siya at ang kanyang pamilya, kaya
nagpasya silang pumunta sa Italya.

• • •

Selamawit ha 29 anni. Ha avuto il suo primo
figlio in Eritrea. La vita lì era dura per lei e la sua
famiglia, così hanno deciso di trasferirsi in Italia.
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Umalis si Inga sa bahay bago siya mag-labing
siyam na taong gulang. Lumipat siya sa Norway
at doon nagkaroon ng kanyang unang anak.

• • •

Inga è andata via da casa poco prima di
compiere 19 anni. Si è trasferita in Norvegia e lì
ha avuto il suo primo figlio.
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Parehong babae ang nanganak ng malulusog
na sanggol. Si Selamawit ay nagkaroon ng isa
pang anak na lalaki, habang si Inga ay may
isang anak na babae. Lubos na ipinagmamalaki
ng kanilang mga asawa ang kanilang mga
matatag na asawa at malulusog na mga anak, at
ibinalita nila ito sa lahat ng taong kilala nila.

• • •

Entrambe le donne hanno partorito bambini
sani. Selamawit ha avuto un altro maschietto,
Inga una bambina. I loro mariti erano molto fieri
e parlavano di mogli forti e bambini sani a tutti
quelli che conoscevano.
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Nang mabuntis si Selamawit sa kanyang
pangalawang anak, naisip niya kung paano ang
pagkakaroon ng anak sa ibang bansa.

• • •

Quando Selamawit è rimasta incinta del suo
secondo bambino, si chiedeva come sarebbe
stato avere un figlio in un paese diverso.
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Nagkasundo sina Inga at ng kanyang doktor na
magpatingin siya sa isang midwife para sa
regular na check-up sa loob ng kanyang
pagbubuntis. Binigyan siya ng payo ng midwife
tungkol sa pagkain at pagpapahinga, at
impormasyon kung paano panatilihing ligtas at
malusog siya at ang kanyang sanggol.

• • •

Su consiglio del suo dottore, Inga è entrata in
contatto con una ostetrica per effettuare
controlli regolari sull’andamento della
gravidanza. L’ostetrica le ha dato delle
indicazioni sul cibo e sul riposo, e su come
mantenere lei stessa e il bambino in buona
salute e in forma.
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Si Selamawit at Inga ay iba ang pinagmulan.
Naramdaman ni Selamawit ang kaligtasan dahil
may karanasan na siya sa panganganak.
Kinausap ni Inga ang kanyang ina tungkol sa
panganganak.

• • •

Selamawit e Inga provengono da situazioni
diverse. Selamawit si sente tranquilla perché
aveva già partorito. Inga ha parlato del parto
con sua madre.
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Nang marinig ng kapitbahay ni Inga na
sinusubukan niyang magkaanak, sinabihan siya
ng kapitbahay na magpatingin kaagad sa doktor
kapag buntis na siya. Sa ganitong paraan,
masisigurado niya na malusog sila ng kanyang
sanggol. Sinabi ng doktor na uminom ng folic
acid, isang bitamina na mahalaga para sa mga
buntis.

• • •

Quando la vicina di casa ha saputo che Inga
stava provando ad avere un figlio, le ha detto di
andare dal dottore non appena si sarebbe
accorta di essere incinta. In quel modo avrebbe
potuto accertarsi che sia lei che il bambino
stessero bene. Il dottore le ha consigliato di
prendere acido folico, una vitamina importante
in gravidanza.
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Narinig ng dalawang babae na karamihan ng
mga bansa sa Europa, ang mga buntis ay may
karapatan sa pangangalaga sa antenatal.
Nangangahulugan ito na makakakuha sila ng
tulong sa panahon ng kanilang pagbubuntis.
Nagpa-appointment si Selamawit sa kanyang
doktor nang malaman niyang buntis siya. Dinala
si Selamawit ng kanyang asawa sa doktor.

• • •

Entrambe avevano sentito dire che, nella
maggior parte dei paesi europei, le donne
incinta hanno diritto all’assistenza prenatale.
Questo significava che sarebbero state aiutate
durante la gravidanza. Selamawit ha preso
appuntamento con il suo dottore non appena si
è resa conto di essere incinta. Suo marito l’ha
accompagnata in macchina dal dottore.
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Nagsagawa ng ilang pagsusuri ang doktor at
nalaman na si Selamawit ay may diabetes na
nakukuha ng ilang buntis. Kinailangan niyang
kumain ng masustansyang pagkain at mag-
ehersisyo. Natuwa si Selamawit na maaga
siyang pumunta sa doktor, bago sila magkasakit
ng kanyang anak.

• • •

Il dottore le ha fatto fare dei test da cui è
risultato che aveva un tipo di diabete che alcune
donne incinte hanno. Avrebbe dovuto mangiare
cibo sano e fare esercizio. Selamawit era
contenta di essere andata presto dal dottore,
prima che lei e il suo bambino si ammalassero.
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